
 

Data avizării în Decanat 

Numele și semnătura decanului 

 

 

 

FIŞA DISCIPLINEI 

Limba sanscrită 

Anul universitar 2025-2026 

 

1. Date despre program 

1.1. Instituția de învățământ superior Universitatea “Babeş-Bolyai” 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi şi Literaturi Clasice 

1.4.Domeniul de studii Limbă şi literatură 

1.5.Ciclul de studii Nivel licenţă 

1.6. Programul de studii / Calificarea Filologie clasică  / licenţiat în filologie 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea disciplinei Limba sanscrită Codul disciplinei LLV1024 

2.2. Titularul activităților de curs  Melanie Barbato, PhD / CS II Dr. Mihaela Gligor 

2.3. Titularul activităților de seminar / 
curs practic 

- 

2.4. Anul de studiu I 2.5. Semestrul 1 
2.6. Tipul  
de evaluare 

VP 
2.7. Regimul 

disciplinei 

Conținut DC 

Obligativitate Facult. 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităților didactice) 

 

 

4. Precondiții (acolo unde este cazul) 

3.1. Număr de ore pe săptămână  2 din care: 3.2. curs 0 3.3. seminar / curs practic 2 

3.4. Total ore din planul de învățământ 28 din care: 3.5.curs 0 3.6 seminar / curs practic 2 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 
 

ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie și notițe (AI) 10 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate și pe teren 10 

Pregătire seminare/ cursuri practice / laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii și eseuri  18 

Tutoriat (consiliere profesională) 2 

Examinări  2 

Alte activităţi - 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 42 

3.8. Total ore pe semestru 70 

3.9. Numărul de credite 3 
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4.1. de curriculum - 

4.2. de competențe - 

 

5. Condiții (acolo unde este cazul) 

5.1. de desfășurare a cursului 
Sală de curs/ laborator multimedia, sistem de amplificare audio, 
fotocopii, materiale pe suportelectronic, proiector, fotocopiator. 

5.2. de desfășurare a seminarului/ cursului practic sală de curs/seminar/c.p. 

 

6. Competențele specifice acumulate 
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C1 Cunoaşterea şi înţelegerea contextelor şi rolurilor socioculturale. Importanța alfabetului Devanagari. 

C2 Cunoaşterea şi înţelegerea rolului limbii sanscrite în cultura indiană. 

C3 Interpretarea relaţiei dintre mesajul oral sau scris şi contextul său. Traducerea unor fragmente din 

sanscrita. 

C4 Organizarea proiecte individuale şi de grup pe teme din domeniul de specializare.  

C5 Receptarea critică şi producerea de mesaje orale sau scrise specifice comunicării ştiinţifice la nivel 

universitar (prezentări de proiecte, referate, recenzii, comunicări, etc.). Elemente culturale. 

C6 Utilizarea grilelor de criterii standard ale comunităţii academice/profesionale, cu accent pe cele practicate 

de publicaţiile ştiinţifice internaţionale în aria ştiinţelor sociale/exacte/umaniste, pentru evaluarea calităţii 

produselor academice (orale şi scrise). 

C7 Elaborarea unor lucrări scrise şi prezentări orale originale care să utilizeze principiile şi tehnicile de 
redactare consacrate în mediul academic, cu accent pe genurile predilecte din aria de specializare: eseul 
(descriptiv, comparativ, argumentativ etc), raportul de cercetare, articolul ştiinţific, recenzia/prezentarea de 
carte, bibliografia adnotată, prezentarea la conferinţe etc. Aceste produse vor fi elaborate pe baza lucrărilor 
curente ale studenţilor în domeniul de specializare. Traducerea unor texte din scrierile clasice sanscrite. 
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CT1 Realizarea sarcinilor de lucru individuale pe baza modelelor de scriere şi cu asistenţa profesorului, 

concretizate într-un portofoliu individual. Utilizarea componentelor domeniului studiului academic în limba 

străină în deplină concordanţă cu etica profesională 

CT 2 Participarea la realizarea de proiecte de lucru în perechi şi în echipă, cu accent pe familiarizarea cu 

rolurile în cadrul echipei de lucru în mediu academic, concretizate în prezentări de tip comunicare de 

conferinţă pe tematică de specialitate. 

CT3  Conştientizarea nevoii de formare continuă cu accent pe consolidarea şi dezvoltarea cunoştinţelor de 
bază ale managementului propriei învăţări privind diferenţele interindividuale, de gen şi culturale, în 
procesarea informaţiei. Utilizarea eficientă a unor instrumente de muncă intelectuală şi a 
resurselor/tehnicilor/strategiilor de învăţare: lectura rapidă, fişa de lectură, luarea notiţelor, documentarea, 
organizatorii cognitivi. 
 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieșind din grila competențelor acumulate) 
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7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

Participarea la acest curs le va da studenților ocazia să învețe să scrie și să citească 

alfabetul devanagari și să traducă paragrafe din limba sanscrită. 

7.2 Obiectivele specifice 

Învățarea structurilor de bază ale limbii sanscrite și a rolului ei ritual în 
ceremonialurile hinduse. 
Învățarea rolului și sensului limbii sanscrite în cultura indiană. 
Învățarea elementelor culturale ce au modelat și definit limba sanscrită. 

 

8. Conținuturi 

8.1 Curs Metode de predare Observaţii 

Săptămâna 1:  
Introducere istorică și culturală în limba sanscrită  
 

Expunere, curs practic interactiv, exerciţii - 

Săptămâna 2:  
Consoanele, partea I, pronunția, primele cuvinte: 
substantivele masculine în a (nara) 
 

Expunere, curs practic interactiv, exerciţii  - 

Săptămâna 3:  
Consoanele, partea a II-a, pronunția, cuvinte, verbul 
√gam (a merge) 
 

Expunere, curs practic interactiv, exerciţii, joc 

de rol 

- 

Săptămâna 4:  

Vocalele după consoane 

 

Expunere, exerciţii de completare şi de alegere 

multiplă, curs interactiv 

- 

Săptămâna 5:  
Citirea, scrierea și traducerea primelor propoziții  

 

Expunere, exerciţii de completare, de 

transformare, traducere. Curs interactiv 

- 

Săptămâna 6:  
Consoane în conjuncție; termenii gramaticii sanscrite  

 

Expunere, învăţare prin cercetare şi 

descoperire, Curs interactiv 

- 

Săptămâna 7:  
Prezentări și discuții  
 

Conversaţie. Exprimare scrisă. Curs interactiv - 

Săptămâna 8:  
Vocala Sandhi 
 

Expunere, exerciţii de completare, de 

transformare, cu alegere multiplă, exerciţii de 

citire - înţelegere.  

- 

Săptămâna 9:  
Substantivele neutre în a scurt (phalam) 
 

Expunere, exerciţii de completare, de 

transformare, Curs interactiv 

- 
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Săptămâna 10:  
Regulile Sandhi pentru ḥ final 

Expunere, Curs interactiv - 

Săptămâna 11:  
Verbele de mijloc  
  

Expunere. Conversaţie, joc de rol. Curs 

interactiv 

- 

Săptămâna 12:  
Construcții genitivale pentru “a avea” 
 

Exerciţii lectură şi de înţelegere a unui text 

scris. Prezentarea ideilor principale. 

Conversaţie, joc de rol. Curs interactiv 

- 

Săptămâna 13:  
Epopeea Ramayana 
 

Expunere, exerciţii de completare, de 

transformare, cu alegere multiplă, exerciţii de 

citire - înţelegere. Conversaţie, joc de rol. Curs 

interactiv 

- 

Săptămâna 14:  
Pregătire pentru examen 
 

Expunere, exerciţii de completare, de 

transformare, cu alegere multiplă, exerciţii de 

citire - înţelegere. Conversaţie, joc de rol. 

Exprimare scrisă. Recapitulare. Curs interactiv 

- 
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9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 
- tematica este elaborată pe baza bibliografiei internaţionale în domeniul predării limbilor străine; 

- conţinutul predării dezvoltă  abilităţile şi deprinderile necesare studenţilor pentru specificul muncii de studiu şi 
cercetare academică în condiţiile internaţionalizării învăţământului universitar 

- conţinutul predării acoperă principalele aspecte practice în care se poate presupune că studenţii vor folosi limba 
sanscrită în viitoarea lor muncă de cercetare. 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finală 

10.4 Curs practic prezenţa şi participarea 

activă la curs 

îndeplinirea corectă şi la 

timp a sarcinilor de lucru 

Ref- Examen scris de 2 

ore, notat de la 1 la 

10erate și participări 

active la cursuri (se 

notează de la 1 la 10) 

100% 

însuşirea elementelor de 

specialitate  

  

10.6 Standard minim de performanță 

Studenţii vor şti să  
- recunoască elementele culturale specifice culturii indiene 
- recunoască importanța ei în context universal 
- redacteze texte academice (articol, eseu, raport de cercetare); prezentarea orală (seminar, dezbatere) 
- comunice în mediul academic prin intermediul proiectelor individuale şi de grup. 

 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / SustainableDevelopmentGoals) 

 

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 
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Data completării: 
19.02.2025 

Numele și semnătura titularului de curs 

practic 

 

 

   

Data avizării în Departament: 
25.02.2025 
 

 

Numele și semnătura directorului de departament 
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